
ಗೋಪಿಯ ಭಾಗ್ಯ ವಿದು  

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri Betageri 

Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page no. 02. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, Edited by Shri 

Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi, page no. 227. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 4, Keerthana Darshana edited by Prof. S.K. 

Ramachandra Rao, page no. 94. 

4. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings given in yellow 

highlights are as per Ref. 2.  Wordings in Ref. 3 are similar to Ref. 2.  The wordings in Ref. 1 

and Ref. 2 are totally different.  There are more number of stanzas in Ref. 1.    

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.  

6. Note: Ankita is different in these books.  We have considered Ref.1 as standard and taken 

that Ankita for listing.  

 

ರಾಗ: ಸಾರಂಗ              ತಾಳ: ಏಕ    ರಾಗ: ಬೆಹಾಗ್   ತಾಳ: ಆದಿ 

 

ಗೋಪಿಯ ಭಾಗಯ ವಿದು       ಗೋಪಿಯ ಭಾಗಯ ವಿದು 

ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಅಪಿಿ  ಮುದಿಿಡುವುದು      ll ಪ ll  ಶ್ರ ೋಪತಿ ತಾ ಶ್ಶು ರೂಪಿನಲಿ್ಲರುವುದು       

 

ಅಂಬೆಗಾಲ್ಲಡು ಹರಿ ಕುಣಿದಾಡೈ ತೋ-    ಕಡು ಮುದಿು  ರಂಗನ ತಡೆಯ ಮೇಲೆತ್ತು ತ್ 

ಳoಬಲ್ಲ ತಾ ಹೋಂಗುಬಿ್ಬಯನು     ಜಡೆಯ ಹೆಣೆದು ಹೂ ಮುಡಿಸಿ 

ಅಂಬುಜನಾಭ ನಿನಾನೆಯನಾಡೆಂದು     ಬೇಗ ಬ್ಬಡದೆ ಮುತಿು ನ ಚಂದರಳೆಲೆಯನು  

ಸಂಭರ ಮದಿಂದ ಮುದಿಾಡುವಳೊ      ll ೧ ll   ಸಡಗರದಿಂದಲಂಕರಿಸಿದಳು   

 

ನಿತ್ಯ  ನಿಮಮಲನಿಗೆ ನಿೋರ-ನೆರೆದು ತಂದು    ನಿತ್ಯ  ನಿಮಮಲನಿಗೆ ನಿೋರನೆರೆದು ತಂ- 

ಎತಿು  ತಡೆಯೊಳಿಟ್ಟು  ಮುದಿಿಸುತ್      ದೆತಿು  ತಡೆಯೊಳಿಟ್ಟು  ಮೊಲೆಯೂಡಿ 

ಸತ್ಯ ಲೋಕವನಾಳುವ ವಿಧಿ ಜನಕನ      ಮುತ್ತು  ಕೊಟ್ಟು  ಬಲು ವಿಧದಿಂದಾಡಿಸಿ 

ಪುತ್ರ ನೆಂದರಿತ್ತ ತ್ಕೈಸಿಸುವಳೊ      ll ೨ ll   ಅತಿಮಯಂದಲ್ಲ ತಾ ತೂಗಿದಳು       

   

ಪಾಲುಗಡಲು ಮನೆಯಾಗಿ ಮೂ-ಲೋಕವ    ದೃಷ್ಟು  ತಾಗಿೋತಂದಿಟ್ಟು  ವಿಭೂತಿಯ   

ಪಾಲ್ಲಸುತಿು ಪಿ  ನಾರಾಯಣನ       ತ್ಟ್ಟು ಯೊಳಾರತಿಗಳ ಬೆಳಗಿ 

ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಬಟ್ು ಲ ತ್ತಂಬ     ಥಟ್ು ನೆ ಉಪಿು  ಬೇವು ನಿವಾಳಿಸಿ 

ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿ ಸಂತೈಸುವಳೊ      ll ೩ ll    ತಟ್ಟು ಲಳಿಟ್ಟು  ತಾ ತೂಗಿದಳು       
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ಹರಿ ನಿತ್ಯ  ತೃಪು ನೆಂದರಿಯದೆ ಹನಿಿ ನ     ಎಮಮ ಯಯ  ರನಿ ನೆ ಸುಮಮ ನಿರೋ ದೊಡಡ  

ಹರಿವಾಣದೊಳಗೆ ಮೃಷ್ಟು ನಿ ವನು     ಗುಮಮ ನು ಬರುವನು ಅಳಬೇಡ 

ನೊರೆ ಹಾಲು ಘೃತ್ ಸಕಕ ರೆ ಕುಡಿಸಿ ಕರೆ-    ಸುಮಮ ನೆ ಇರು ನಿನಗಮ್ಮಮ  ಕೊಡುವೆನೆಂದು 

ಕರೆದು ಉಣಿಸಿ ತೃಪಿು ಬಡಿಸುವಳೊ      ll ೪ ll   ಬೊಮಮ ನ ಪಿತ್ನ ತಾ ತೂಗಿದಳು       

 

ಅಂಗಜ-ಪಿತ್ನಿಗೆ ಮೊೋಹದಿಂದ ಹಸ      ಮಾಧವ ಜೋ ಮಧುಸೂದನ ಜೋ ಜೋ 

ಅಂಗಿಯ ತಡಿಸಿ ಟೊಪಿಿ ಗೆ ಇರಿಸಿ     ಯಾದವ ರಾಯ ಶ್ರ ೋರಂಗನೆ ಜೋ 

ಬಂಗಾರದರಳೆಲೆ ಬ್ಬಂದುಲ್ಲಗಳನಿಟ್ಟು     ಆದಿಮೂರುತಿ ನಮಮ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ   

ಸಿಂಗಾರವನು ಮಾಡಿ ನೊೋಡುವಳೊ       ll ೫ ll   ಆದರದಿಂದ ತಾ ತೂಗಿದಳು       

 

ದೃಷ್ಟು  ತಾಗಿೋತಂದಿಟ್ಟು  ಅಂಗಾರವ   

ತ್ಟ್ಟು ಯೊಳಾರತಿಗಳ ಬೆಳಗಿ  

ಥಟ್ು ನೆ ಉಪಿು  ಬೇವುಗಳ ನಿವಾಳಿಸಿ  

ತಟ್ಟು ಲಳಿಟ್ಟು  ಮುದಿಾಡುವಳೊ      ll ೬ ll  

 

ನಮಮ ಪಿ  ರಂಗಯಯ  ಅಳಬೇಡವೊ ದೊಡಡ    

ಗುಮಮ  ಬಂದಿದೆ ಸುಮನಿರು ಎನುತ್   

ಅಮ್ಮಮ ಯನಿೋಯುತ್ ಅಮರರನಾಳಿನ  

ರಮ್ಮಮ ಸಿ ರಮ್ಮಮ ಸಿ ಮುದಿಾಡುವಳೊ      ll ೭ ll 

 

ಏಸೊ ಬೊಮಾಮ Oಡವ ರೋಮದೊಳಿರಿಸಿದ   

ವಸುದೇವನನೆತಿು ಕೊಂಬುವಳೊ  

ನಾಶರಹಿತ್ನಾಯುಷ್ಯ  ಹೆಚ್ಚ ಲೆಂದು   

ರಾಶ್ ದೈವಕೆ ತಾ ಬೇಡಿಕೊಂಬುವಳೊ      ll ೮ ll 

 

ಮಾಧವ ಬಾ ಮಧುಸೂಧನ ಬಾ ಬರ - 

ಹಾಮ ದಿ ವಂದಿತ್ ಹರಿ ಬಾಯೆನುತ್  

ಆದಿಮೂರುತಿ ಶ್ರ ೋ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲನ   

ಆದರದಲ್ಲ ಮುದಿಾಡುವಳೊ      ll ೯ ll 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗ್ಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ಈ ಹಾಡಿನಲಿ್ಲ  ಮಾತ ಯಶೋದೆಯ ಮಹದಾಾ ಗಯ ವನಿು  ಕುರಿತ್ತ ದಾಸರು ವಿವಿಧ ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದಿಾರೆ. 

ತೋಳoಬಲಿ = ಬಳಿಿಯಂತಿರುವ ತೋಳುಗಳಿಂದ (ತೋಳ್ + ಹಂಬಲ್ಲ) 



ವಿಧಿ ಜನಕ = ಬರ ಹಮ ನ ತಂದೆ = ಶ್ರ ೋಹರಿ  

ತಕೈಸು = ಅಪಿಿ ಕೊಳಿು   

ಬಿಂದುಲಿ = ಮಕಕ ಳ ಮುಂಗೈಯಲಿ್ಲ  ಇಡುವ ಚಿನಿ ದ ಆಭರಣ 

CgÀ¼É¯É - dqÉ© É̄è. 

UÀÄªÀÄä - É̈zÀj À̧ÄªÀ zÉªÀé (UÀÄªÀÅð). 

C«Ää - ªÉÆ É̄. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: Sri Purandara Vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele 

Group Words: Krishna, paramatma, gopi, Bhagya, satya, loka, halu, Samudra, mane, Narayana, 

bangara, abharana, sakkare, tuppa, ranga, gumma, brahmanda, daiva, Madhava, brahma,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA 

  


